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665.
Na osnovu ålana 96. taåka 2) Ustava Savezne Republike

Jugoslavije, donosim

U K A Z
O PROGLAÃEÇU ZAKONA O ZADUÆEÇU SAVEZNE 
REPUBLIKE JUGOSLAVIJE KOD MEŒUNARODNOG 

UDRUÆEÇA ZA RAZVOJ RADI FINANSIRAÇA 
PROJEKTA ZA OLAKÃAVAÇE TRGOVINE I 
SAOBRAÑAJA U JUGOISTOÅNOJ EVROPI

Proglaãava se Zakon o zaduæeçu Savezne Republike Jugosla-
vije kod Meœunarodnog udruæeça za razvoj radi finansiraça
Projekta za olakãavaçe trgovine i saobrañaja u jugoistoånoj
Evropi, koji je donela Savezna skupãtina, na sednici Veña
graœana od 18. novembra 2002. godine i na sednici Veña repu-
blika od 13. novembra 2002. godine.

PR br. 208 Predsednik
18. novembra 2002. godine Savezne Republike Jugoslavije
Beograd dr Vojislav Koãtunica, s. r.

Z A K O N
O ZADUÆEÇU SAVEZNE REPUBLIKE JUGOSLAVIJE 
KOD MEŒUNARODNOG UDRUÆEÇA ZA RAZVOJ RADI 

FINANSIRAÇA PROJEKTA ZA OLAKÃAVAÇE 
TRGOVINE I SAOBRAÑAJA U JUGOISTOÅNOJ EVROPI

Ålan 1.

Savezna Republika Jugoslavija zaduæiñe se u iznosu
5.500.000,00 specijalnih prava vuåeça (SDR), ãto je na poåetku
pregovora o kreditu predstavÿalo protivvrednost 6.800.000,00
SAD dolara, kod Meœunarodnog udruæeça za razvoj, radi finan-
sijske podrãke modernizacije carinske sluæbe u Saveznoj Re-
publici Jugoslaviji.

Ålan 2.

Zaduæeçe iz ålana 1. ovog zakona izvrãava se zakÿuåeçem
Sporazuma o razvojnom kreditu za Projekat za olakãavaçe trgo-
vine i saobrañaja u jugoistoånoj Evropi izmeœu Meœunarodnog
udruæeça za razvoj i Savezne Republike Jugoslavije, kao zaj-
moprimca, koju zastupa Savezna vlada Savezne Republike Jugo-
slavije.

Ålan 3.

Radi koriãñeça sredstava iz ålana 1. ovog zakona, Savezna
Republika Jugoslavija otvara poseban depozitni raåun kod ko-
mercijalne banke prihvatÿive za Meœunarodno udruæeçe za raz-
voj na kome se sredstva iskazuju u ameriåkim dolarima, sa
iskÿuåivom namenom koriãñeça sredstava za potrebe Savezne
uprave carina, kao carinskog organa Savezne vlade Savezne Re-
publike Jugoslavije i administrativne jedinice carinske up-
rave na teritoriji Republike Crne Gore u iznosu 850.000 SDR.

Ålan 4.

Meœunarodno udruæeçe za razvoj uplañuje sredstva iz ålana
1. ovog zakona Saveznoj Republici Jugoslaviji u razliåitim va-
lutama na raåun iz ålana 3. ovog zakona.

Savezna uprava carina kao carinski organ Savezne vlade Sa-
vezne Republike Jugoslavije se obavezuje da sa Vladom Republike
Crne Gore, u roku od 30 dana od stupaça na snagu ovoga zakona, za-
kÿuåi Sporazum o delimiånoj realizaciji (Projekat za olakãa-
vaçe trgovine i saobrañaja u jugoistoånoj Evropi) izmeœu
Savezne Republike Jugoslavije i Republike Crne Gore po osnovu
Sporazuma o kreditu za razvoj izmeœu Savezne Republike Jugo-
slavije i Meœunarodnog udruæeça za razvoj.

Ålan 5.

Radi izmirivaça obaveza iz ovog zakona, Savezna Republika
Jugoslavija i Republika Crna Gora u skladu sa odredbama Spora-
zuma iz ålana 2. ovog zakona su duæne da obezbeœuju sredstva za
urednu otplatu obaveza po Sporazumu iz ålana 2. ovog zakona, a u
skladu sa Sporazumom iz ålana 4. stav 2. ovog zakona.

Sredstva iz stava 1. ovog ålana Savezna Republika Jugosla-
vija i Republika Crna Gora u skladu sa odredbama sporazuma iz
ålana 2. ovog zakona prenose na posebne raåune Savezne Repub-
like Jugoslavije kod Narodne banke Jugoslavije, sa iskÿuåivom
namenom otplate obaveza iz ovog zakona.

Ålan 6.

Savezna Republika Jugoslavija izmirivañe obaveze prema
Meœunarodnom udruæeçu za razvoj po osnovu sredstava iz ålana
5. ovog zakona.

Ålan 7.

Zajmoprimac otplañuje obaveze iz ovog zakona u roku od 20
godina, poåev od 15. oktobra 2012. godine do 15. aprila 2022. go-
dine, i to u polugodiãçim ratama (15. aprila i 15. oktobra
svake godine), s tim da svaka rata iznosi 5% iznosa iz ålana 1.
ovog zakona.

Ålan 8.

Zajmoprimac se obavezuje da Meœunarodnom udruæeçu za raz-
voj plaña troãkove u skladu sa Sporazumom iz ålana 2. ovog za-
kona, s tim da Savezna Republika Jugoslavija i Republika Crna
Gora, u skladu sa odredbama Sporazuma iz ålana 2. ovog zakona,
obezbeœuju sredstva i prenose ih na posebne raåune Savezne Re-
publike Jugoslavije iz ålana 5. ovog zakona.

Troãkovi iz stava 1. ovog ålana plañaju se polugodiãçe (15.
april i 15. oktobar svake godine) poåev od dana kada Meœuna-
rodno udruæeçe za razvoj potvrdi ratifikacione dokumente.

Ålan 9.

Kursne razlike koje mogu nastati u vezi sa izmirivaçem oba-
veza u smislu ovog zakona snose Savezna Republika Jugoslavija i
Republika Crna Gora, u skladu sa odredbama Sporazuma iz ålana
2. ovog zakona.

Ålan 10.

Narodna banka Jugoslavije naplañuje od Savezne Republike
Jugoslavije i Republike Crne Gore, u skladu sa odredbama Spo-
razuma iz ålana 2. ovog zakona, troãkove za transfer sredstava
za otplatu obaveza Meœunarodnom udruæeçu za razvoj, kao i pro-
viziju za usluge koje pruæa u smislu ovog zakona.

Ålan 11.

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavÿivaça
u “Sluæbenom listu SRJ”.
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666.
Na osnovu ålana 96. taåka 2) Ustava Savezne Republike

Jugoslavije, donosim

U K A Z
O PROGLAÃEÇU ZAKONA O ZADUÆEÇU SAVEZNE 

REPUBLIKE JUGOSLAVIJE KOD EVROPSKE 
INVESTICIONE BANKE ZA FINANSIRAÇE 

PROJEKATA MALIH I SREDÇIH PREDUZEÑA I 
INFRASTRUKTURNIH PROJEKATA NA OPÃTINSKOM 

I GRADSKOM NIVOU

Proglaãava se Zakon o zaduæeçu Savezne Republike Jugosla-
vije kod Evropske investicione banke za finansiraçe projekata
malih i sredçih preduzeña i infrastrukturnih projekata na
opãtinskom i gradskom nivou, koji je donela Savezna skupãtina,
na sednici Veña graœana od 18. novembra 2002. godine i na sed-
nici Veña republika od 13. novembra 2002. godine.

PR br. 210 Predsednik
18. novembra 2002. godine Savezne Republike Jugoslavije
Beograd dr Vojislav Koãtunica, s. r.

Z A K O N
O ZADUÆEÇU SAVEZNE REPUBLIKE JUGOSLAVIJE 

KOD EVROPSKE INVESTICIONE BANKE ZA 
FINANSIRAÇE PROJEKATA MALIH I SREDÇIH 

PREDUZEÑA I INFRASTRUKTURNIH PROJEKATA NA 
OPÃTINSKOM I GRADSKOM NIVOU

Ålan 1.

Savezna Republika Jugoslavija zaduæiñe se u iznosu do 20 mi-
liona evra kod Evropske investicione banke radi finansiraça
projekata malih i sredçih preduzeña i infrastrukturnih proje-
kata na opãtinskom i gradskom nivou (u daÿem tekstu: kreditna
linija).

Ålan 2.

Zaduæeçe iz ålana 1. ovog zakona izvrãava se zakÿuåeçem
ugovora o finansiraçu izmeœu Savezne Republike Jugoslavije,
kao zajmoprimca, Evropske investicione banke, kao zajmodavca,
i Narodne banke Jugoslavije, kao agenta zajmoprimca (tzv. Apeks
globalni kredit).

Ålan 3.

Radi koriãñeça sredstava kreditne linije iz ålana 1. ovog
zakona, Savezna Republika Jugoslavija otvara poseban raåun kod
Narodne banke Jugoslavije (“EIB apeks globalni kredit SRJ”)
na kome se sredstva kredita iskazuju u evrima – za namene finan-
siraça predviœene ovim zakonom.

Sredstva iz stava 1. ovog ålana ne predstavÿaju prihod
buõeta Savezne Republike Jugoslavije.

Ålan 4.

Narodna banka Jugoslavije, kao agent zajmoprimca, zakÿuåuje
ugovore sa ovlaãñenim bankama o replasmanu sredstava kre-
ditne linije, kojima se reguliãu çihova meœusobna prava i oba-
veze.

Ålan 5.

Ovlaãñena banka sredstvima kreditne linije po osnovu ugo-
vora iz ålana 4. ovog zakona finansira projekte malih i
sredçih preduzeña, kao i infrastrukturne projekte na opãtins-
kom i gradskom nivou (u daÿem tekstu: krajçi korisnik), u vi-
sini do 50% vrednosti tih projekata.

Ovlaãñena banka zakÿuåuje ugovor sa krajçim korisnikom
kojim se reguliãu çihova meœusobna prava i obaveze u vezi sa
dodelom, isplatom, koriãñeçem, otplatom sredstava i dr.

Ålan 6.

Evropska investiciona banka sredstva kreditne linije iz
ålana 1. ovog zakona odobrava na naåin i pod uslovima predviœe-
nim ugovorom iz ålana 2. ovog zakona.

Pod odobravaçem u smislu stava 1. ovog ålana podrazumeva se
dodela, prevremena otplata, nova dodela, isplata, odlagaçe,
opoziv, poniãteçe, obustava, replasman sredstava iz kreditne
linije i drugi predviœeni postupci.

Narodna banka Jugoslavije, kao agent zajmoprimca, odnosno
ovlaãñena banka, replasman sredstava iz stava 1. ovog ålana
vrãe na naåin i pod uslovima predviœenim tim stavom.

Ålan 7.

Sredstva kreditne linije odobrena u smislu ålana 6. ovog za-
kona, povlaåe se u periodu od tri godine, poåev od datuma potpi-
sivaça ugovora iz ålana 2. ovog zakona, i to najviãe u 20 tranãi,
s tim da iznos pojedinaåne tranãe ne moæe biti maçi od jednog
miliona evra.

Na sredstva iz stava 1. ovog ålana, plaña se kamata obraåu-
nata po fiksnoj ili promenÿivoj kamatnoj stopi, u skladu sa
ugovorom iz ålana 2. ovog zakona.

Ålan 8.

Sredstva kreditne linije isplañena krajçim korisnicima iz
ålana 5. ovog zakona otplañuju se u roku koji ne moæe biti krañi
od åetiri godine ni duæi od 12 godina od datuma isplate tih
sredstava, ukÿuåujuñi period poåeka do tri godine.

Izuzetno od stava 1. ovog ålana, otplata moæe biti i u roku
koji ne moæe biti krañi od åetiri godine ni duæi od 15 godina
od datuma isplate tih sredstava, ukÿuåujuñi period poåeka do
pet godina, u sluåajevima predviœenim ugovorom iz ålana 2. ovog
zakona.

Otplata u smislu ovog ålana vrãi se polugodiãçe, a u
skladu sa odredbama ugovora iz ålana 2. ovog zakona.

Ålan 9.

Sredstva kreditne linije iz ålana 1. ovog zakona mogu biti
otplañena, u celini ili delimiåno, i pre rokova iz ålana 8.
ovog zakona, u sluåajevima i na naåin predviœenim ugovorom iz
ålana 2. ovog zakona.

Ålan 10.

Ovlaãñena banka i krajçi korisnik Evropskoj investici-
onoj banci plañaju troãkove, proviziju i druge naknade, pred-
viœene ugovorom iz ålana 2. ovog zakona.

Ålan 11.

Ovlaãñena banka i krajçi korisnik duæni su da obezbede de-
vizna sredstva radi izmirivaça obaveza iz ugovora predviœenih
ål. 4. i 5. ovog zakona.

Izmirivaçe obaveza iz ovog zakona vrãi se u evrima.

Ålan 12.

Radi otplate obaveza predviœenih ovim zakonom, Savezna Re-
publika Jugoslavija otvara poseban raåun kod Narodne banke Ju-
goslavije, koja vrãi plañaça prema Evropskoj investicionoj
banci u rokovima dospeña obaveza.

Ålan 13.

Ovlaãñenoj banci koja ne obezbedi, u visini preuzetih oba-
veza u smislu ugovora iz ålana 5. ovog zakona, instrumente obez-
beœeça – Narodna banka Jugoslavije oduzeñe dozvolu za rad i
pokrenuñe postupak çene likvidacije u skladu sa saveznim za-
konom.

Ålan 14.

Narodna banka Jugoslavije, kao agent zajmoprimca, duæna je
da izveãtava Saveznu Republiku Jugoslaviju, kao zajmoprimca, o
realizaciji replasmana sredstava kreditne linije u skladu sa
ugovorom iz ålana 2. ovog zakona.

Ålan 15.

Narodna banka Jugoslavije, kao agent zajmoprimca, naplañuje
od ovlaãñene banke troãkove za transfer sredstava za otplatu
obaveza prema Evropskoj investicionoj banci, kao i proviziju
za usluge koje pruæa u smislu ovog zakona, u skladu sa ugovorom
iz ålana 4. ovog zakona.

Ålan 16.

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavÿivaça
u “Sluæbenom listu SRJ”.
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667.
Na osnovu ålana 96. taåka 2) Ustava Savezne Republike

Jugoslavije, donosim

U K A Z
O PROGLAÃEÇU ZAKONA O IZMENAMA ZAKONA O 
DRÆAVNIM PRAZNICIMA SAVEZNE REPUBLIKE 

JUGOSLAVIJE

Proglaãava se Zakon o izmenama Zakona o dræavnim praz-
nicima Savezne Republike Jugoslavije, koji je donela Savezna
skupãtina, na sednici Veña graœana od 18. novembra 2002. godine
i na sednici Veña republika od 14. novembra 2002. godine.

PR br. 254 Predsednik
18. novembra 2002. godine Savezne Republike Jugoslavije
Beograd dr Vojislav Koãtunica, s. r.

Z A K O N
O IZMENAMA ZAKONA O DRÆAVNIM PRAZNICIMA 

SAVEZNE REPUBLIKE JUGOSLAVIJE

Ålan 1.

U ålanu 1. Zakona o dræavnim praznicima Savezne Republike
Jugoslavije (“Sluæbeni list SRJ”, br. 29/97), posle reåi: “Praz-

nik rada” zarez se zameçuje reåju “i”, a reåi na kraju reåenice:
“i Dan Republike” briãu se.

Ålan 2.

U ålanu 2. stav 1. posle reåi: “1. i 2. maja” zarez se zameçuje
reåju “i”, a reåi na kraju reåenice: “i Dan Republike – 29. i 30.
novembra” briãu se.

Ålan 3.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavÿivaça u
“Sluæbenom listu SRJ”.

S A D R Æ A J :
Strana

665. Zakon o zaduæeçu Savezne Republike Jugoslavije kod
Meœunarodnog udruæeça za razvoj radi finansiraça
Projekta za olakãavaçe trgovine i saobrañaja u jugo-
istoånoj Evropi  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1

666. Zakon o zaduæeçu Savezne Republike Jugoslavije kod
Evropske investicione banke za finansiraçe proje-
kata malih i sredçih preduzeña i infrastrukturnih
projekata na opãtinskom i gradskom nivou  _ _ _ _ _ _ 2

667. Zakon o izmenama Zakona o dræavnim praznicima Sa-
vezne Republike Jugoslavije  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 3




